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INFOSYSTEM 2008                                                                                       FORMULARZ / FORM C 

ZGŁOSZENIE UDZIAŁU W KONFERENCJI termin nadsyłania zgłoszeń  

CONFERENCE APPLICATION FORM application deadline            06.05.2008 
 

 
 

Firma zamawiającego (pełna nazwa) / Company issuing the order (full name): 

Ulica / Street: Kod pocztowy / Postal code: Miasto / City: Województwo / District: 

Kraj / Country: Telefon / Phone: Fax: E-mail: www: 

Osoba kontaktowa / Contact person: 
Firma zamawiającego jest  wystawcą targów INFOSYSTEM  
Company issuing the order is exhibitor  of  the INFOSYSTEM fair 

□  TAK / YES     □    NIE / NO 

 
Wpis do KRS / ewidencji działalności gospodarczej nr: / Company registration no:  
Data i miejsce/ date and place: 

NIP / Tax ID: 

Zgodnie z Ustawą z dn.18.07.2002r.(Dz.U.nr 144, poz.1204) o świadczeniu usług droga elektroniczną, wyraŜam zgodę na otrzymywanie 
informacji marketingowych od firmy Międzynarodowe Targi Poznańskie Sp.zo.o.droga elektroniczną na ww. adres e-mail/ 
I hereby declare my consent to receive marketing information from Poznań International Fair Ltd. On a/m E-mail address    (according to Act on 
Electronic Service Provding of 18th July, 2002, published in Journal of Laws no 144 item 1204) 

TAK / YES 

□ 

NIE / NO 

□ 

 Wyszczególnienie / Specification: 
Cena jednostkowa netto w PLN*  

 Unit Net price in PLN* 

Jeśli ”TAK” zaznacz X 
If “YES” Mark X 

Prelekcja na konferencji + stoisko 4m2 + wpis do katalogu produktów 
Lecture on the conference + stand 4m2 + products catalogue entry 

2 150,-  

Stoisko 4m2 + wpis do katalogu produktów 
Stand 4m2 + products catalogue entry 1 550,-  

Prelekcja na konferencji / lecture on the conference 

tylko dla wystawców targów INFOSYSTEM / only for exhibitors of the INFOSYSTEM fair 
1 550,-  

Temat prelekcji / theme of lecture: 

* Przy fakturowaniu doliczony zostanie podatek od towarów i usług /  Invoice will be inclusive of VAT. 

 

Opis elementów pakietów / Description of the package items: 
Prelekcja na konferencji: czas trwania – 35minut. Sala na ok.80 osób z nagłośnieniem, wyposaŜeniem multimedialnym i przyłączem do internetu.  Termin 
prelekcji  ustalają MTP./ Lecture on the conference: duration – 35 min. Room for about 80 persons, amplification, multi-media equipment,  Internet 
connection. Timetable to be established by PIF. 
Stoisko 4m2 – powierzchnia wraz z zabudową (ścianki) i wyposaŜenie: lada, stolik, trzy krzesła, wieszak, szafka, gniazdko elektryczne / Stand 4m2 – space 
whit walls and equipment: infocounter, table, 3 chairs, coat hanger, cabinet, socket. 
Wpis do katalogu produktów obejmuje wpis firmy (nazwa, dane teleadresowe, logo) i wpis jednego produktu (wg danych z formularza K) /  Products 
catalogue entry includes company’s entry ) name, addressdata, logo) and entry of single produkt (according to form K) 
 
Warunki płatności  / Terms of payment: 
Wystawcy: na podstawie faktury wystawionej przez MTP po zakończeniu targów. / Exhibitors: on the basis of the invoice to be issued by PIF after the fair. 
Pozostali uczestnicy: wpłata 100%  wartości brutto zamówienia  przesłana wraz ze zgłoszeniem udziału w konferencji. MTP wystawi fakturę VAT w terminie 7 
dni od dnia wpływu środków na konto MTP. /  Other participants: payment of total value of order simultaneously with application is required. Invoice will be 
issued by PIF  within 7 days after receipt of this payment. 
 
Rozliczenia  zagranicznych uczestników FORUM, dokonywane są przez MTP według średniego kursu EUR w NBP obowiązującego w dniu ustalonym jako 
termin nadsyłania zgłoszeń uczestnictwa ogłoszonego przez NBP w ostatnim dniu roboczym poprzedzającym termin nadsyłania zgłoszeń / All settlements 
between foreign conference participants and PIF are carried out according to the average EUR exchange rate at National Bank of Poland in force on the last worday of 
application deadline, i.e. the average exchange rate at the National Bank of Poland on the day preceding the application deadline of conference. 
 
 

Płatnik / Payer 
(właściwe zaznaczyć / mark where applicable) 

� Firma zamawiającego / Company issuing the order 

� Firma wymieniona w formularzu A0 
      Company listed on A0 form 

 
________________________________ 

Miejsce i data / Place and date of signing 

 
 

____________________________________                                                                                 ______________________________________ 
          Pieczęć firmy zamawiającego/                                                                                         Podpis osoby upowaŜnionej do reprezentowania firmy /  
Stamp of the company issuing the order                                                                                             Legally binding signature  of Payer 

 


